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Tegevusaruanne

Baltic International Trading OÜ peamisteks tegevusalaks oli muu vedel- ja gaaskütuse jm hulgimüük, mis on peatunud.

Ettevõte jätkab  investeerimisega pikaajalistesse laenudesse, millelt teenib intressitulu.

Ettevõttel on teatud kursiriskid, kuna osa rahast on hoiustatud USA dollarites. Intressimäärade riskid puuduvad, kuna lepingud ja intressimäärad

on sõlmitud pikaajalised

Batic International Trading OÜ emaettevõte on Cind Holding Ltd. Alates märts 2023 on emaettevõte Baltic International Holding OÜ.

Baltic International Trading OÜ-l on tütarettevõte IT Sphere OÜ 100% osalusega ning Deepwater Capital OÜ 85,74% osalusega.

Ettevõtte hindas lootusetuks nõudeks tütarettevõtte Deepwater Capital OÜ aktsiad kuna Deepwater Capital OÜ on kustatud Äriregistrist

11.01.2023. Hinnati ebatõenäoliselt laekuvaks tütarettevõtte IT Sphere OÜ pikaajalised nõuded kokku summas -8 787 498 eurot.

Tütarettevõttes IT Sphere OÜ majandustegevust ei ole sisuliselt toimunud ka 2021, 2022 ja 2023 aastal, mistõttu kontsern langes väikesesse

konsolideerimisgruppi. 

Finantsuhtarvude analüüs:

Käibekapitali suhe

2020: (21 934 778 - 12 813) / 12 813 = 1 711,61

2019: (31 807 407 - 2 018 637) / 2 018 637 = 14,75

Käibekapitali suhe on 2020. aastal oluliselt suurenenud, mis näitab paremat likviidsusseisu.

ROE (omakapitali rentaablus)

2020: -9 837 697 / 49 083 101 = -0,20 ehk -20%

2019: 1 296 139 / 58 920 798 = 0,02 ehk 2,2%

ROE näitaja on langenud, mis näitab, et ettevõtte kasumlikkus on halvenenud.

Müügitulu kasvu määr

(57 911 - 738 902) / 738 902 = -0,92 ehk -92%

Müügitulu on märkimisväärselt langenud, mis näitab ettevõtte müügitegevuse olulist kahanemist.

Ärikasumimarginaal

2020: -5 811 599 / 57 911 = -100,37%

2019: -320 223 / 738 902 = -43,34%

Ärikasumimarginaal on oluliselt halvenenud, näidates kasumi vähenemist müügitulu suhtes.

Omakapitali osakaal

2020: 49 083 101 / 49 095 914 = 0,999 ehk 99,9%

2019: 58 920 798 / 60 939 435 = 0,967 ehk 96,7%

Omakapitali osakaal on suurenenud, mis näitab ettevõtte sõltuvuse vähenemist võõrkapitalist.
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Raamatupidamise aastaaruanne

Bilanss
(eurodes)

 31.12.2020 31.12.2019 Lisa nr

Varad    

Käibevarad    

Raha 21 033 830 30 867 659 2

Nõuded ja ettemaksed 900 948 939 748 3,4

Kokku käibevarad 21 934 778 31 807 407  

Põhivarad    

Nõuded ja ettemaksed 26 007 859 27 945 978 3

Materiaalsed põhivarad 1 153 157 1 185 786 7

Immateriaalsed põhivarad 120 264 8

Kokku põhivarad 27 161 136 29 132 028  

Kokku varad 49 095 914 60 939 435  

Kohustised ja omakapital    

Kohustised    

Lühiajalised kohustised    

Laenukohustised 0 925 507  

Võlad ja ettemaksed 12 813 1 093 130 4,9

Kokku lühiajalised kohustised 12 813 2 018 637  

Kokku kohustised 12 813 2 018 637  

Omakapital    

Osakapital nimiväärtuses 639 116 639 116 10

Kohustuslik reservkapital 63 912 63 912  

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) 58 217 770 56 921 631  

Aruandeaasta kasum (kahjum) -9 837 697 1 296 139  

Kokku omakapital 49 083 101 58 920 798  

Kokku kohustised ja omakapital 49 095 914 60 939 435  
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Kasumiaruanne
(eurodes)

 2020 2019 Lisa nr

Müügitulu 57 911 738 902 11

Muud äritulud 605 3 000 12

Kaubad, toore, materjal ja teenused -57 568 -732 145 13

Mitmesugused tegevuskulud -99 742 -86 707  

Tööjõukulud -85 779 -140 313 14

Põhivarade kulum ja väärtuse langus -32 773 -69 009  

Olulised käibevara allahindlused -5 594 162 0  

Muud ärikulud -91 -33 951 15

Ärikasum (kahjum) -5 811 599 -320 223  

Kasum (kahjum) tütarettevõtjatelt -3 193 336 0  

Intressitulud 1 349 470 0  

Intressikulud -18 561 -18 528  

Muud finantstulud ja -kulud -2 163 671 1 634 890  

Kasum (kahjum) enne tulumaksustamist -9 837 697 1 296 139  

Aruandeaasta kasum (kahjum) -9 837 697 1 296 139  
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Raamatupidamise aastaaruande lisad

Lisa 1 Arvestuspõhimõtted

Üldine informatsioon

BALTIC INTERNATIONAL TRADING OÜ 2020 majandusaasta aruanne on koostatud kooskõlas Eesti Finantsaruandluse standardi ja

kasutades Eesti Vabariigi Raamatupidamisseaduse printsiipe.

Eesti Finantsaruandluse Standard tugineb rahvusvaheliselt tunnustatud arvestuspõhimõtetele ning selle põhinõuded on kehtestatud

Eesti Vabariigi raamatupidamise seaduses, Eesti Vabariigi Raamatupidamise Toimkonna poolt välja antud juhendites ning Vabariigi Valitsuse ja

rahandusministri vastavasisulistes määrustes.

BALTIC INTERNATIONAL TRADING OÜ kasutab kasumiaruande koostamisel Eesti Vabariigi raamatupidamise seaduse lisas välja toodud

kasumiaruande skeemi nr.1.

Peamised arvestuspõhimõtted, mida kasutati raamatupidamise aastaaruande koostamisel, on välja toodud alljärgnevalt.

Raamatupidamise aastaaruanne on koostatud eurodes.

BALTIC INTERNATIONAL TRADING OÜ on koostanud väikeettevõtja lühendatud aastaruande.

Arvestuspõhimõtete või informatsiooni esitusviisi muutused

BALTIC INTERNATIONAL TRADING OÜ ei esita 2020 aasta enam rida realt konsolideeritud aastaaruannet kuna  kuulub nüüd väikesesse

 konsolideerimisgruppi.

Väikeseks konsolideerimigrupiks nimetatakse konsolideerimisgruppi, kelle aruandeaastabilansipäeva konsolideeritud näitajatest rohkem kui

üks ei ületa väikeettevõttele kehtestatud tingimusi:

* varad 4 mln eurot

* müügitulu 8 mln eurot

* töötajate arv 50

Finantsvarad

Finantsvaradeks loetakse raha, lühiajalisi finantsinvesteeringuid, nõudeid ostjate vastu ja muid lühi- ja pikaajalisi nõudeid.

Finantsvarad võetakse algselt arvele nende soetusmaksumuses, milleks on antud finantsvara eest makstud või saadud tasu õiglane väärtus.

Algne soetusmaksumus sisaldab kõiki finantsvaraga otseselt seotud tehingukulutusi.

Finantsvara eemaldatakse bilansist siis, kui ettevõte kaotab õiguse finantsvarast tulenevatele rahavoogudele või ta annab kolmandale

osapoolele üle varast tulenevad rahavood ning enamiku finantsvaraga seotud riskidest ja hüvedest.

Finantsvara oste ja müüke kajastatakse järjepidevalt väärtuspäeval st. päeval, mil ettevõte saab ostetud finantsvara omanikuks või kaotab

omandiõiguse müüdud finantsvara üle.

Raha

Raha ja selle ekvivalentidena kajastatakse rahavoogude aruandes kassas olevat sularaha, arvelduskontode jääke, kuni 3-kuulisi

tähtajalisi deposiite ning paigutusi rahaturufondidesse ja muudesse ülilikviidsetesse fondidesse, mis investeerivad instrumentidesse,

mis individuaalselt vastavad raha ja raha ekvivalendi mõistele.

Välisvaluutas toimunud tehingud ning välisvaluutas fikseeritud finantsvarad ja -kohustised

Välisvaluutadeks loetakse kõik teised valuutad peale arvestusvaluuta; kontserni arvestusvaluuta on euro. Välisvaluutas fikseeritud tehingute

kajastamisel on aluseks võetud tehingu toimumise päeval ametlikult kehtinud Euroopa Keskpanga valuutakursid. Välisvaluutas fikseeritud

monetaarsed finantsvarad ja –kohustised ning mittemonetaarsed finantsvarad ja -kohustised, mida kajastatakse õiglase väärtuse meetodil,

hinnatakse bilansipäeval ümber eurodesse ametlikult kehtivate Euroopa Keskpanga valuutakursside alusel. Välisvaluutatehingutest saadud

kasumid ja kahjumid kajastatakse kasumiaruandes perioodi tulu ja kuluna.

Nõuded ja ettemaksed

Nõuetena ostjate vastu kajastatakse tavapärase äritegevuse käigus tekkinud lühiajalisi nõudeid. Nõudeid ostjate vastu kajastatakse 

korrigeeritud soetusmaksumuses (s.o nominaalväärtus miinus tagasimaksed ning vajadusel tehtavad allahindlused). 

Nõuete allahindlust kajastatakse, kui esineb objektiivseid tõendeid selle kohta, et kõik nõuete summad ei laeku vastavalt nõuete 

esialgsetele lepingutingimustele. 

Nõuete bilansilist väärtust vähendatakse ebatõenäoliselt laekuvate nõuete allahindlussumma võrra ning kahjum allahindlusest kajastatakse 

kasumiaruandes mitmesuguste tegevuskuludena. Kui nõue loetakse lootusetuks, kantakse nõue ja tema allahindlus bilansist välja. Varem alla 

hinnatud ebatõenäoliste nõuete laekumist
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kajastatakse ebatõenäoliselt laekuvate nõuete kulu vähendamisena.

Materiaalsed ja immateriaalsed põhivarad

Materiaalseks põhivaraks loetakse majandustegevuses kasutatavaid varasid kasuliku tööeaga üle ühe aasta ja maksumusega alates

1000 eurot.

Materiaalne põhivara võetakse algselt arvele tema soetusmaksumuses, mis koosneb ostuhinnast ja otseselt soetamisega seotud kulutustest,

mis on vajalikud vara viimiseks tema tööseisundisse ja –asukohta. Materiaalset põhivara kajastatakse bilansis tema soetusmaksumuses, millest

on maha arvatud akumuleeritud kulum ja võimalikud väärtuse langusest tulenevad allahindlused.

Materiaalse põhivara objektile tehtud hilisemad väljaminekud kajastatakse põhivarana, kui on tõenäoline, et kontsern saab varaobjektiga seotud

tulevast majanduslikku kasu ning varaobjekti soetusmaksumust saab usaldusväärselt mõõta. Muid hooldus- ja remondikulusid kajastatakse

kuluna nende toimumise momendil.

Amortisatsiooni arvestamisel kasutatakse lineaarset meetodit. Amortisatsioonimäär määratakse igale põhivara objektile eraldi, sõltuvalt selle

kasulikust tööeast. Olulise lõppväärtusega varaobjektide puhul amortiseeritakse kasuliku eluea jooksul kulusse ainult soetusmaksumuse ja

lõppväärtuse vahelist amortiseeritavat osa. Juhul kui materiaalse põhivara objekt koosneb üksteisest eristatavatest komponentidest, millel

on erinevad kasulikud eluead, võetakse need komponendid raamatupidamises arvele eraldi varaobjektidena ning määratakse vastavalt nende

kasulikule elueale eraldi amortisatsiooninormid.

Piiramata kasutuseaga objekte (maa) ei amortiseerita.

Amortisatsiooni arvestamist alustatakse hetkest, mil vara on kasutatav vastavalt juhtkonna poolt plaanitud eesmärgil ning lõpetatakse kui

lõppväärtus ületab bilansilist jääkmaksumust, vara lõpliku eemaldamiseni kasutusest või ümberklassifitseerimisel “müügiootel põhivaraks”.

Igal bilansipäeval hinnatakse kasutatavate amortisatsioonimäärade, amortisatsioonimeetodi ning lõppväärtuse põhjendatust. Materiaalse

põhivara kajastamine lõpetatakse vara võõrandamise korral või olukorras, kus vara kasutamisest või müügist ei eeldata enam

majanduslikku kasu. Kasum või kahjum, mis on tekkinud materiaalse põhivara kajastamise lõpetamisest, kajastatakse kasumiaruandes

muude äritulude või muude ärikulude real.

Materiaalse põhivara objektid, mis väga tõenäoliselt müüakse lähema 12 kuu jooksul, klassifitseeritakse ümber müügiootel põhivaraks.

Immateriaalseks põhivaraks loetakse peamiselt lennundusega seotud litsentse ja sertifikaate. Mainitud litsentside ja sertifikaatide osas järgitakse

IAS 38. Immateriaalseks põhivaraks loetud litsents ja sertifikaatidel ei ole aegumistähtaega ja nende eeldatav kasutusaeg on lõpmatu, mistõttu

ei amortiseerita vastavaid varasid. Vajadusel viiakse läbi igal aastal kaetava väärtuse test.

Põhivarade arvelevõtmise alampiir    1000

Kasulik eluiga põhivara gruppide lõikes (aastates)

Põhivara grupi nimi Kasulik eluiga

Ehitised ja rajatised 40 aastat

Masinad ja seadmed 5 - 25 aastat

Muu inventar 3 - 10 aastat

Tarkavara 5 aastat

Firmaväärtus 10 aastat

Finantskohustised

Kõik finantskohustused (võlad hankijatele, võetud laenud, viitvõlad ning muud lühi- ja pikaajalised võlakohustused) võetakse algselt arvele

nende soetusmaksumuses, mis sisaldab ka kõiki soetamisega otseselt kaasnevaid kulutusi. Edasine kajastamine toimub korrigeeritud

soetusmaksumuse meetodil. Lühiajaliste finantskohustuste korrigeeritud

soetusmaksumus on üldjuhul võrdne nende nominaalväärtusega, mistõttu lühiajalisi finantskohustusi kajastatakse bilansis maksmisele

kuuluvas summas. Pikaajaliste finantskohustuste korrigeeritud soetusmaksumuse arvestamiseks võetakse nad algselt arvele saadud

tasu õiglases väärtuses (millest on maha arvatud tehingukulutused), arvestades järgnevatel perioodidel kohustustelt intressikulu kasutades

sisemise intressimäära meetodit.

Finantskohustus liigitatakse lühiajaliseks, kui selle tasumise tähtaeg on kaheteist kuu jooksul alates bilansikuupäevast; või kontsernil pole

tingimusteta õigust kohustise tasumist edasi lükata rohkem kui 12 kuud pärast bilansikuupäeva. Laenukohustusi, mille tagasimakse tähtaeg

on 12 kuu jooksul bilansipäevast, kuid mis refinantseeritakse pikaajaliseks pärast bilansipäeva, kuid enne aastaaruande

kinnitamist, kajastatakse lühiajalistena. Samuti kajastatakse lühiajalistena laenukohustusi, mida laenuandjal oli õigus bilansipäeval

tagasi kutsuda laenulepingus sätestatud tingimuste rikkumise tõttu.

Kohustuslik reservkapital

Vastavalt põhikirjale on moodustatud kohustuslik reservkapital. Reservkapital moodustatakse iga-aastastest puhaskasumi

eraldistest. Reservkapitali võib kasutada kahjumi katmiseks ja osakapitali suurendamiseks. Reservkapitalist ei või teha väljamakseid osanikele.
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Tulud

Tulu kaupade müügist kajastatakse saadud või saadaoleva tasu õiglases väärtuses, võttes arvesse kõiki tehtud allahindlusi ja soodustusi. Tulu

kaupade müügist kajastatakse siis, kui kõik olulised omandiga seotud riskid on läinud üle müüjalt ostjale, müügitulu ja tehinguga seotud kulu

on usaldusväärselt määratav ning tehingust saadava tasu laekumine on tõenäoline.

Tulu teenuse müügist kajastatakse teenuse osutamise järel. Intressitulu kajastatakse siis, kui tulu laekumine on tõenäoline ja tulu suurust on

võimalik usaldusväärselt hinata.

Kulud

Kulusid kajastatakse samas perioodis, kui kajastatakse nendega seotud tulusid. Kulutused, mis tõenäoliselt osalevad majandusliku

kasu tekitamisel järgmistel perioodidel, kajastatakse nende tekkimise hetkel varana ning kajastatakse kuluna perioodil, mil nad

loovad majanduslikku kasu. Kulutused, mis osalevad majandusliku kasu tekitamisel aruandeperioodil või ei osale üldse majandusliku kasu

tekitamisel, kajastatakse kuluna nende tekkimise perioodil.

Maksustamine

Eestis kehtiva tulumaksuseaduse kohaselt ei maksustata Eestis ettevõtte aruandeaasta kasumit. Tulumaksu makstakse

dividendidelt, erisoodustustelt, kingitustelt, annetustelt, vastuvõtukuludelt, ettevõtlusega mitteseotud väljamaksetelt ning siirdehinna

korrigeerimistelt. 

Dividendidena jaotatud kasumi maksumääraks on 20/80 väljamakstavalt netosummalt. 

Dividendide väljamaksmisega kaasnevat ettevõtte tulumaksu kajastatakse kohustusena ja kasumiaruandes tulumaksukuluna samal perioodil kui

dividendid välja kuulutatakse, sõltumata sellest, millise perioodi eest need on välja kuulutatud või millal need tegelikult välja makstakse.

Tulumaksu tasumise kohustus tekib dividendide väljamaksele järgneva kuu 10. kuupäeval. Maksustamissüsteemi omapärast lähtuvalt ei

teki Eestis registreeritud ettevõtetel erinevusi vara maksuarvestuslike ja bilansiliste jääkväärtuste vahel ning sellest tulenevalt ka edasilükkunud

tulumaksunõudeid ega -kohustusi. Bilansis ei kajastata tingimuslikku tulumaksukohustust, mis tekiks jaotamata kasumist

dividendide väljamaksmisel.

Seotud osapooled

Ettevõte loeb osapooli seotuks juhul, kui üks osapool omab kas kontrolli teise osapoole üle või olulist mõju teise osapoole ärilistele

otsustele. Seotud osapooled on:

* Ema-ja tütarettevõtjad;

* Äriühingu tegevdirektor, juhatus ning olulise osalusega eraisikutest omanikud, välja arvatud juhul, kui antud isikutel puudub võimalus

avaldada olulist mõju ettevõtte ärilistele otsustele;

* Lisaks on seotud osapoolteks eelnevalt kirjeldatud isikute lähisugulased ja nende poolt kontrollitavad või nende olulise mõju all olevad

ettevõtted.

BALTIC INTERNATIONAL TRADING OÜ raamatupidamise aastaaruandes kajastuvad olulised varade ja kohustiste hindamist

mõjutavad asjaolud, mis ilmnesid aruandekuupäeva 31. detsembri 2020 ja aruande koostamise kuupäeva vahemikul, kuid on seotud

aruandeperioodil või varasematel perioodidel toimunud tehingutega. Aruandekuupäevajärgsed sündmused, mida ei ole varade ja kohustiste

hindamisel arvesse võetud, kuid mis oluliselt mõjutavad järgmise majandusaasta tulemust, on avalikustatud aastaaruande lisades.

Lisa 2 Raha
(eurodes)

 31.12.2020 31.12.2019

Raha pangakontodel 21 033 830 30 867 659

Kokku raha 21 033 830 30 867 659
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Lisa 3 Nõuded ja ettemaksed
(eurodes)

 31.12.2020 Jaotus järelejäänud tähtaja järgi Lisa

nr
12 kuu jooksul 1 - 5 aasta jooksul üle 5 aasta

Maksude ettemaksed

ja tagasinõuded
1 555 1 555 0 0 4

Laenunõuded 25 677 721 791 721 6 186 000 18 700 000  

Muud nõuded 1 229 531 107 672 690 792 431 067  

Intressinõuded 1 229 531 107 672 690 792 431 067  

Laen + intress It

Sphere OÜ
5 594 162 0 5 594 162 0  

Ebtõenäoliselt

laekuvad laen + intress
-5 594 162 0 -5 594 162 0  

Kokku nõuded ja

ettemaksed
26 908 807 900 948 6 876 792 19 131 067  

 

 31.12.2019 Jaotus järelejäänud tähtaja järgi Lisa

nr
12 kuu jooksul 1 - 5 aasta jooksul üle 5 aasta

Maksude ettemaksed

ja tagasinõuded
14 529 14 529 0 4

Laenunõuded 27 020 961 864 804 26 156 157  

Muud nõuded 1 848 389 58 568 1 789 821  

Intressinõuded 1 848 389 58 568 1 789 821  

Ettemaksed 1 847 1 847 0  

Tulevaste

perioodide kulud
472 472 0  

Muud makstud

ettemaksed
1 375 1 375 0  

Kokku nõuded ja

ettemaksed
28 885 726 939 748 27 945 978  

Lisa 4 Maksude ettemaksed ja maksuvõlad
(eurodes)

 31.12.2020 31.12.2019

Ettemaks Maksuvõlg Ettemaks Maksuvõlg

Käibemaks 1 555 1 071

Üksikisiku tulumaks 1 077 844

Sotsiaalmaks 2 014 1 706

Kohustuslik kogumispension 122 103

Töötuskindlustusmaksed 146 124

Ettemaksukonto jääk 0  13 458  

Kokku maksude ettemaksed ja maksuvõlad 1 555 3 359 14 529 2 777
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Lisa 5 Tütarettevõtjate aktsiad ja osad
(eurodes)

Tütarettevõtjate aktsiad ja osad, üldine informatsioon

Tütarettevõtja

registrikood
Tütarettevõtja nimetus Asukohamaa Põhitegevusala

Osaluse määr (%)

31.12.2019 31.12.2020

11999923 IT Sphere OÜ Eesti Raudteeveeremi rentimine 100 100

12138376 Deepwater Capital OÜ Eesti

Usaldusfondide,

investeerimisfondide ja

sarnaste finantsüksuste

investeerimine

võlakirjadesse,

väärtpaberitesse jms

finantsvahendus

86 86

Tütarettevõtjate aktsiad ja osad, detailne informatsioon:

Tütarettevõtja nimetus 31.12.2019
Muud

muutused
31.12.2020

Deepwater Capital OÜ 86 -86 0

Kokku tütarettevõtjate

aktsiad ja osad, eelmise

perioodi lõpus

86 -86 0

Deepwater Capital OÜ on kustatud Äriregistrist 11.01.2023.
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Lisa 6 Laenunõuded
(eurodes)

 31.12.2020 Jaotus järelejäänud tähtaja järgi Intressimäär Alusvaluuta Lõpptähtaeg

12 kuu

jooksul

1 - 5 aasta

jooksul

üle 5 aasta

Lühiajaline

laen MAST

Europe OÜ

791 721 791 721 0 0 4,5% USD 31.12.2020

Pikaajaline

laen ERbau

GmbH

6 186 000 0 6 186 000 0 4% EUR 31.12.2025

Pikaajaline

laen CG

Investment

18 700 000 0 0 18 700 000 5% EUR 31.12.2025

Pikaajaline

laen IT

Sphere OÜ

3 337 305 0 3 337 305 0 3,92% USD 31.12.2023

Ebatõenäoliselt

laekuv

pikaajaline

laen IT Sphere

OÜ

-3 337 305 0 -3 337 305 0 0 0 0

Laenunõuded 25 677 721 791 721 6 186 000 18 700 000    

 

 31.12.2019 Jaotus järelejäänud tähtaja järgi Intressimäär Alusvaluuta Lõpptähtaeg

12 kuu

jooksul

1 - 5 aasta

jooksul

üle 5 aasta

Lühiajaline

laen MAST

Europe OÜ

864 804 864 804 0 4,5% USD 31.12.2020

Pikaajaline

laen ERbau

GmbH

4 850 000 0 4 850 000 4% EUR 31.12.2023

Pikajaline

laen IT

Sphere OÜ

21 306 157 21 306 157 3,92% USD 31.12.2023

Laenunõuded 27 020 961 864 804 26 156 157    
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Lisa 7 Materiaalsed põhivarad
(eurodes)

  Kokku

Ehitised Muud

materiaalsed

põhivarad

31.12.2018  

Soetusmaksumus 1 287 241 180 001 1 467 242

Akumuleeritud kulum -69 722 -165 862 -235 584

Jääkmaksumus 1 217 519 14 139 1 231 658

  

Amortisatsioonikulu -32 181 -36 552 -68 733

Müügid (jääkmaksumuses) 22 861 22 861

  

31.12.2019  

Soetusmaksumus 1 287 241 202 862 1 490 103

Akumuleeritud kulum -101 903 -202 414 -304 317

Jääkmaksumus 1 185 338 448 1 185 786

  

Amortisatsioonikulu -32 181 -448 -32 629

  

31.12.2020  

Soetusmaksumus 1 287 241 202 862 1 490 103

Akumuleeritud kulum -134 084 -202 862 -336 946

Jääkmaksumus 1 153 157 0 1 153 157
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Lisa 8 Immateriaalsed põhivarad
(eurodes)

  Kokku

Arvutitarkvara

31.12.2018  

Soetusmaksumus 18 239 18 239

Akumuleeritud kulum -17 423 -17 423

Jääkmaksumus 816 816

  

Amortisatsioonikulu -276 -276

Müügid (jääkmaksumuses) -276 -276

  

31.12.2019  

Soetusmaksumus 18 239 18 239

Akumuleeritud kulum -17 975 -17 975

Jääkmaksumus 264 264

  

Amortisatsioonikulu -144 -144

  

31.12.2020  

Soetusmaksumus 18 239 18 239

Akumuleeritud kulum -18 119 -18 119

Jääkmaksumus 120 120

Lisa 9 Võlad ja ettemaksed
(eurodes)

 31.12.2020 12 kuu jooksul Lisa nr

Võlad tarnijatele 4 648 4 648  

Võlad töövõtjatele 4 806 4 806  

Maksuvõlad 3 359 3 359 4

Kokku võlad ja ettemaksed 12 813 12 813  

 

 31.12.2019 12 kuu jooksul Lisa nr

Võlad tarnijatele 2 895 2 895  

Võlad töövõtjatele 6 375 6 375  

Võlad seotud osapooltele 930 897 930 897  

Maksuvõlad 2 777 2 777 4

Muud võlad 150 186 150 186  

Muud viitvõlad 150 186 150 186  

Kokku võlad ja ettemaksed 1 093 130 1 093 130  
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Lisa 10 Osakapital
(eurodes)

 31.12.2020 31.12.2019

Osakapital 639 116 639 116

Osade arv (tk) 1 1

Lisa 11 Müügitulu
(eurodes)

 2020 2019

Müügitulu geograafiliste piirkondade lõikes   

Müük Euroopa Liidu riikidele   

Eesti 57 911 738 902

Müük Euroopa Liidu riikidele, kokku 57 911 738 902

Kokku müügitulu 57 911 738 902

Müügitulu tegevusalade lõikes   

Muu vedelkütuse hulgimüük 57 911 736 307

Kinnisvara üürileandmine 0 2 595

Kokku müügitulu 57 911 738 902

Lisa 12 Muud äritulud
(eurodes)

 2020 2019

Kasum materiaalsete põhivarade müügist 0 3 000

Kasum valuutakursi muutustest 605 0

Kokku muud äritulud 605 3 000

Lisa 13 Kaubad, toore, materjal ja teenused
(eurodes)

 2020 2019

Müügi eesmärgil ostetud kaubad 57 568 731 358

Transpordikulud 0 787

Kokku kaubad, toore, materjal ja teenused 57 568 732 145
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Lisa 14 Tööjõukulud
(eurodes)

 2020 2019

Palgakulu 64 110 104 892

Sotsiaalmaksud 21 669 35 421

Kokku tööjõukulud 85 779 140 313

Töötajate keskmine arv taandatuna täistööajale 2 5

Keskmine töötajate arv töötamise liikide kaupa:   

Töölepingu alusel töötav isik 3 6

Lisa 15 Muud ärikulud
(eurodes)

 2020 2019

Trahvid, viivised ja hüvitised 91 6 005

Muud 0 27 946

Kokku muud ärikulud 91 33 951

Lisa 16 Seotud osapooled
(eurodes)

Aruandekohustuslase emaettevõtja nimetus Cind Holding Ltd

Riik, kus aruandekohustuslase emaettevõtja on registreeritud Küpros

Saldod seotud osapooltega rühmade lõikes

LÜHIAJALISED 31.12.2020 31.12.2019

Laenukohustised   

Tegev- ja kõrgem juhtkond ning olulise osalusega

eraisikust omanikud ning nende valitseva või olulise

mõju all olevad ettevõtjad

0 898 956

Kokku laenukohustised 0 898 956

PIKAAJALISED 31.12.2020 31.12.2019

Nõuded ja ettemaksed   

Tegev- ja kõrgem juhtkond ning olulise osalusega

eraisikust omanikud ning nende valitseva või olulise

mõju all olevad ettevõtjad

5 594 162 5 309 068

Kokku nõuded ja ettemaksed 5 594 162 5 309 068
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ANTUD LAENUD 31.12.2018 Antud laenud Antud laenude

tagasimaksed

31.12.2019 Perioodi

arvestatud

intress

Tegev- ja kõrgem juhtkond ning

olulise osalusega eraisikust

omanikud ning nende valitseva või

olulise mõju all olevad ettevõtjad

19 285 735 322 353 -2 297 098 17 310 990 2 132 584

Kokku antud laenud 19 285 735 322 353 -2 297 098 17 310 990 2 132 584

 

ANTUD LAENUD 31.12.2019 Antud laenud Antud laenude

tagasimaksed

31.12.2020 Perioodi

arvestatud

intress

Tegev- ja kõrgem juhtkond ning

olulise osalusega eraisikust

omanikud ning nende valitseva või

olulise mõju all olevad ettevõtjad

17 310 990 0 -13 973 685 3 337 305 2 256 857

Kokku antud laenud 17 310 990 0 -13 973 685 3 337 305 2 256 857

Batic International Trading OÜ emaettevõte on Cind Holding Ltd. Alates märts 2023 on emaettevõte Baltic International Holding OÜ.

Lisa 17 Sündmused pärast aruandekuupäeva

Raamatupidamise aastaaruandes kajastuvad olulised varade ja kohustiste hindamist mõjutavad asjaolud, mis ilmnesid aruandekuupäeva 31.

detsembri 2020 ja aruande koostamise kuupäeva vahemikul, kuid on seotud aruandeperioodil või varasematel perioodidel

toimunud tehingutega. Aruandekuupäevajärgsed sündmused,

mida ei ole varade ja kohustiste hindamisel arvesse võetud, kuid mis oluliselt mõjutavad järgmise majandusaasta tulemust, on

avalikustatud käesolevas lisas.

BALTIC INTERNATIONAL TRADING Osaühing 2020 aastal majandustegevus sisuliselt peatus kuna COVID-19 mõju põhjustas probleeme

ettevõtetele ja üldisele majandustegevusele.

Tütarettevõte Deepwater Capital OÜ on kustatud Äriregistrist 11.01.2023, mistõttu hinnati osaluse väärtus nulliks.

Tütarettevõttes IT Sphere OÜ majandustegevust ei ole sisuliselt toimunud ka 2021, 2022 ja 2023 aastal.

Samuti puudub oluline majandustegevus kaupade ja teenuste müügi osas osaühingus endas

aastatel 2021-2022. Tegevust jätkatakse olemasolevate finantside baasil.
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SÕLTUMATU VANDEAUDIITORI ARUANNE

BALTIC INTERNATIONAL TRADING Osaühing osanikele

Märkusega arvamus

Oleme auditeerinud BALTIC INTERNATIONAL TRADING Osaühing (ettevõte) raamatupidamise aastaaruannet, mis sisaldab bilanssi seisuga

31.12.2020 ning kasumiaruannet eeltoodud kuupäeval lõppenud aasta kohta ja raamatupidamise aastaaruande lisasid, sealhulgas

märkimisväärsete arvestuspõhimõtete kokkuvõtet.

Meie arvates, välja arvatud meie aruande osas „Märkusega arvamuse alus” kirjeldatud asjaolu võimalikud mõjud, kajastab kaasnev

raamatupidamise aastaaruanne kõigis olulistes osades õiglaselt BALTIC INTERNATIONAL TRADING Osaühing finantsseisundit seisuga

31.12.2020 ning sellel kuupäeval lõppenud aasta finantstulemust kooskõlas Eesti finantsaruandluse standardiga.

Märkusega arvamuse alus

Seoses pika vahega aastaaruande kuupäeva ja aruande koostamise kuupäeva vahel võib esineda asjaolusid, mille võimalikke mõjusid me ei ole

saanud hinnata .

Viisime auditi läbi kooskõlas rahvusvaheliste auditeerimise standarditega (Eesti). Meie kohustusi vastavalt nendele standarditele kirjeldatakse

täiendavalt meie aruande osas „Vandeaudiitori kohustused seoses raamatupidamise aastaaruande auditiga”. Me oleme ettevõttest sõltumatud

kooskõlas kutseliste arvestusekspertide eetikakoodeksiga (Eesti) (sh sõltumatuse standardid), ja oleme täitnud oma muud eetikaalased

kohustused vastavalt nendele nõuetele. Me usume, et auditi tõendusmaterjal, mille oleme hankinud, on piisav ja asjakohane aluse andmiseks

meie arvamusele.

Muu informatsioon

Juhtkond vastutab muu informatsiooni eest. Muu informatsioon hõlmab tegevusaruannet , kuid ei hõlma raamatupidamise aastaaruannet ega

meie vandeaudiitori aruannet. Meie arvamus raamatupidamise aastaaruande kohta ei hõlma muud informatsiooni ja me ei tee selle kohta mingis

vormis kindlustandvat järeldust.

Seoses meie raamatupidamise aastaaruande auditiga on meie kohustus lugeda muud informatsiooni ja kaaluda seda tehes, kas muu

informatsioon lahkneb oluliselt raamatupidamise aastaaruandest või meie poolt auditi käigus saadud teadmistest või tundub muul viisil olevat

oluliselt väärkajastatud.

Kui me teeme tehtud töö põhjal järelduse, et muu informatsioon on oluliselt väärkajastatud, oleme kohustatud sellest faktist aru andma.

Nagu kirjeldatud eespool osas „Märkusega arvamuse alus”(seoses pika vahega aastaaruande kuupäeva ja aruande koostamise kuupäeva vahel

võib esineda asjaolusid, mille võimalikke mõjusid me ei ole saanud hinnata) me suutelised tegema järeldust, kas muu informatsioon on selle

asjaoluga seoses oluliselt väärkajastatud või mitte.

Juhtkonna ja nende, kelle ülesandeks on valitsemine, kohustused seoses raamatupidamise aastaaruandega

Juhtkond vastutab raamatupidamise aastaaruande koostamise ja õiglase esitamise eest kooskõlas Eesti finantsaruandluse standardiga ja sellise

sisekontrolli eest, nagu juhtkond peab vajalikuks, et võimaldada kas pettusest või veast tulenevate oluliste väärkajastamisteta raamatupidamise

aastaaruande koostamist.

Raamatupidamise aastaaruande koostamisel on juhtkond kohustatud hindama ettevõtte suutlikkust jätkata jätkuvalt tegutsevana, esitama infot,

kui see on asjakohane, tegevuse jätkuvusega seotud asjaolude kohta ja kasutama tegevuse jätkuvuse arvestuse alusprintsiipi, välja arvatud

juhul, kui juhtkond kavatseb kas ettevõtte likvideerida või tegevuse lõpetada või tal puudub sellele realistlik alternatiiv.

Need, kelle ülesandeks on valitsemine, vastutavad ettevõtte raamatupidamise aruandlusprotsessi üle järelevalve teostamise eest.

Vandeaudiitori kohustused seoses raamatupidamise aastaaruande auditiga

Meie eesmärk on saada põhjendatud kindlus selle kohta, kas raamatupidamise aastaaruanne tervikuna on kas pettusest või veast tulenevate 

oluliste väärkajastamisteta, ja anda välja vandeaudiitori aruanne, mis sisaldab meie arvamust. Põhjendatud kindlus on kõrgetasemeline kindlus, 

kuid see ei taga, et olulise väärkajastamise eksisteerimisel see kooskõlas rahvusvaheliste auditeerimise standarditega (Eesti) läbiviidud auditi 

käigus alati avastatakse. Väärkajastamised võivad tuleneda pettusest või veast ja neid peetakse oluliseks siis, kui võib põhjendatult eeldada, et 

need võivad üksikult või koos mõjutada majanduslikke otsuseid, mida kasutajad raamatupidamise aastaaruande alusel teevad. 

 

Kasutame auditeerides vastavalt rahvusvaheliste auditeerimise standarditele (Eesti) kutsealast otsustust ja säilitame kutsealase skeptitsismi 

kogu auditi käigus. Me teeme ka järgmist: 

 

- teeme kindlaks ja hindame raamatupidamise aastaaruande kas pettusest või veast tuleneva olulise väärkajastamise riskid, kavandame ja



teostame auditiprotseduurid vastuseks nendele riskidele ning hangime piisava ja asjakohase auditi tõendusmaterjali, mis on aluseks meie

arvamusele. Pettusest tuleneva olulise väärkajastamise mitteavastamise risk on suurem kui veast tuleneva väärkajastamise puhul, sest pettus

võib tähendada salakokkulepet, võltsimist, info esitamata jätmist, vääresitiste tegemist või sisekontrolli eiramist; 

- omandame arusaamise auditi puhul asjassepuutuvast sisekontrollist, et kavandada nendes tingimustes asjakohaseid auditiprotseduure, kuid

mitte arvamuse avaldamiseks ettevõtte sisekontrolli tulemuslikkuse kohta 

- hindame kasutatud arvestuspõhimõtete asjakohasust ning juhtkonna arvestushinnangute ja nendega seoses avalikustatud info põhjendatust; 

- teeme järelduse juhtkonna poolt tegevuse jätkuvuse arvestuse alusprintsiibi kasutamise asjakohasuse kohta ja saadud auditi tõendusmaterjali

põhjal selle kohta, kas esineb olulist ebakindlust sündmuste või tingimuste suhtes, mis võivad tekitada märkimisväärset kahtlust ettevõtte

suutlikkuses jätkata jätkuvalt tegutsevana. Kui me teeme järelduse, et eksisteerib oluline ebakindlus, oleme kohustatud juhtima vandeaudiitori

aruandes tähelepanu raamatupidamise aastaaruandes selle kohta avalikustatud infole või kui avalikustatud info on ebapiisav, siis modifitseerima

oma arvamust. Meie järeldused põhinevad vandeaudiitori aruande kuupäevani saadud auditi tõendusmaterjalil. Tulevased sündmused või

tingimused võivad siiski kahjustada ettevõtte suutlikkust jätkata jätkuvalt tegutsevana; 

- hindame raamatupidamise aastaaruande üldist esitusviisi, struktuuri ja sisu, sealhulgas avalikustatud informatsiooni, ning seda, kas

raamatupidamise aastaaruanne esitab aluseks olevaid tehinguid ja sündmusi viisil, millega saavutatakse õiglane esitusviis. 

 

Me vahetame nendega, kelle ülesandeks on valitsemine, infot muu hulgas auditi planeeritud ulatuse ja ajastuse ning märkimisväärsete auditi

tähelepanekute kohta, sealhulgas mis tahes sisekontrolli märkimisväärsete puuduste kohta, mille oleme tuvastanud auditi käigus.

/digitaalselt allkirjastatud/

Heda Kruusiauk

Vandeaudiitori number 254

Audiitorbüroo Anrison Osaühing

Audiitorettevõtja tegevusloa number 60

Sireli tn 9-1, Tallinn, Harju maakond, 10913

28.07.2023
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audiitori aruande on digitaalselt allkirjastanud:
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HEDA KRUUSIAUK Vandeaudiitor 28.07.2023



Kahjumi katmise ettepanek
(eurodes)

 
 31.12.2020

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) 58 217 770

Aruandeaasta kasum (kahjum) -9 837 697

Kokku 48 380 073

Kasumit ei jaotata.

Kahjumi katmise otsus
(eurodes)

 
 31.12.2020

Eelmiste perioodide jaotamata kasum (kahjum) 58 217 770

Aruandeaasta kasum (kahjum) -9 837 697

Kokku 48 380 073

Kasumit ei jaotata.



Müügitulu jaotus tegevusalade lõikes
Tegevusala EMTAK kood

Müügitulu

(EUR)
Müügitulu % Põhitegevusala

Muu vedel- ja gaaskütuse jms hulgimüük 46719 57911 100.00% Jah

Osanikud

Nimi / ärinimi

Isikukood /

registrikood /

sünniaeg

Elukoht / Asukoht
Osaluse suurus ja

valuuta

Baltic

International

Holding OÜ

12320098 Eesti
639116 EUR

(Lihtomand)

Sidevahendid
Liik Sisu

Telefon +372 6868910

Faks +372 6868911

E-posti aadress info@bitltd.eu


